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Gerat nicht unbeaufsichtigt betreiben

. LASERSTRAHLUNG
Do not operate machine unsupervised NICHT IN DEN STRAHL BLICKEN!
Ne pas actionner la machine sans surveillance LASER KLASSE 2
No accionar la maquina sin estar vigilada nach EN 60825-1: 2007
§ ; maximale Ausgangsleistung: < 1 mW
Non lasciare I'apparecchio non sorvegliato durante il funzionamento Wellenlinge: 630-650 nm

Nao deixar o aparelho em funcionamento sem vigilancia

Apparaat steeds onder toezicht gebruiken

Apparatet ma ikke benyttes uden opsyn
LASER RADIATION
Laitteen kayton on oltava aina valvonnan alaista. DO NOT STARE INTO BEAM!

Apparatet skal ikke brukes uten tilsyn CLASS 2 LASER PRODUCT
Far ej anvandas utan uppsikt

COMPLIES WITH EN 60825-1: 2007
OUTPUT POWER: < 1 mW
Aparat se ne sme uporabljati brez nadzora WAVELENGTH: 630-650 nm

Pogon naprave bez nadzora nij dopusten

A készliléket ne lizemeltesse feliigyelet nélkil
He akcnnyatuposaTte npuGop 683 npucmoTpa
Arge kiiitage seadet jrelevalveta

Nepalikite veikianio prietaiso be priezitros
Neatstajiet ieslégtu iekartu bez uzraudzibas

Pristroj neprovozovat bez dozoru

Pristroj neprevadzkujte bez dozoru

Nie uzytkowag urzadzenia bez kontroli

A nu se lasa aparatul sa functioneze nesupravegheat
He ocTasiiTe ypena ga paboTy 6e3 Haa3op

Cihazi baginda biri clmadan calistirmayiniz
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LASERSTRAHLUNG NICHT IN DEN STRAHL BLICKEN!

LASER RADIATION DO NOT STARE INTO BEAM!

RAYON LASER NE PAS REGARDERDIRECTEMENT DANS LE LASER!
RADIACION POR LASER NO MIRAR FIJAMENTE AL RAYO LASER!
ATTENZIONE: LASER! NON FISSARE IL RAGGIO!

RADIAGAO LASER NAO OLHE PARA O RAIO DE LUZ!
LASERSTRALING NIET IN DE STRAAL KUKEN!

AFM/ERKNING MED LASERSTRALE UNDGA AT SE IND | LASERSTRALEN!
LASERSADE ALA KATSO SUORAAN SATEESEEN!
LASERSTRALE  IKKE STIRR DIREKTE INN | STRALEN!
LASERSTRALNING TITTAINTE IN | LASERSTRALEN!
LASERSSKO SEVANJE NE GLEJ ZAREK!

ZRACENJE LASERA NE GLEDATI U ZRAKU!

LEZER SUGAR NE NEZEN BELE A SUGARBA!

NASEPHOE U3MYYEHUE HE HAMPABNATH B MA3A!
LASERKIIRGUS ARGE VAADAKE KIIRE SISSE!

LAZERINIS SPINDULYS DRAUDZIAMA ZIURETI | SPINDUL|!
LAZERA STAROJUMS NESKATIETIES TIESI UZ STARU!
LASEROVE ZAZENI NEDIVAT SE DO PAPRSKU!

LASEROVE ZIARENIE NEPOZERAJTE SA DO LUCA!
PROMIENIE LASEROWE NiE PATRZEC W STRUMIEN LASERA!
RAZA LASER NU INDREPTATI FASCICULUL SPRE OCHII
NA3EPHO M3JTBYBAHE - HE rEQANTE B THYA

LAZER RADYASONU IsINA UZUN SURE ILE BAKMAYIN!
AKTINOBOAIA AEIZEP MHN KOITATE MEZA STHN AKTI Al
158 Aedl glatll 3 a3y
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Vorsicht!
i hr bei unsac
Austausch der Batterie.
Entsorgung gebrauchter Batterien
nach Anleitung.

Caution!

The battery may explode if is inserted
the wrong way round.

Dispose of spent batteries as instructed.

Attention !

Danger d’explosion en cas d’échange
inadéquat de la pile.

Veuillez éliminer les piles usées en
respectant les instructions.

iCuidado!

Existe peligro de explosi6n si se cambia
la baterfa de manera inadecuada.
Elimine las baterfas usadas segtin la
sinstrucciones.

Attenzione!

Se la sostituzione delle batterie viene
effettuata in modo inadeguato,

vi @ pericolo di esplosione.

Lo smaltimento delle batterie scariche
deve avvenire in base alle indicazioni.

Cuidado!

A substituicdo incorrecta da pitha
representa um risco de explosao.
Eliminacgdo de pilhas usadas em
conformidade com as instrugges.

Voorzichtig!

Explosiegevaar wanneer de batterij
op verkeerde wijze wordt vervangen.
Lege batterijen conform de
handleiding verwijderen.

Advarsel!

Eksplosionsfare ved ukorrekt udskiftning
af batteriet.

Brugte batterier skal bortskaffes iht.
vejledningen.

Varo!

Pariston epdasianmukaisesta vaihdosta
aiheutuva réjahdysvaara.

Kaytetyt paristot on hdvitettéva
ohjeiden mukaisesti.

Forsiktig!

Eksplosjonsfare dersom batteriet
skiftes ut pa usakkyndig mate.

Brukte batterier avfallshehandles i
henhold til anvisningene.

Se upp!

Explosionsfara vid osakkunnigt byte
av batteri.

Avfallshantera gamla batterier enligt
anvisningen.

Pozor!

Nevarnost eksplozije pri nepravilni
menjavi baterije.

Rabljene baterije odstranjujte v skladu z
navodili.

Oprez!

Opasnost od eksplozije u slucaju
nestrucne zamjene baterije.
Zbrinjavanje iskoristenih baterija prema
uputi.

Figyelem!

Az akkumuldtor szakszerditlen cseréjekor
robbandsveszély léphet fel.

A hasznalt akkumulatorokat a Kezelési
Utmutatéban leirtak szerint artalmatlanitsa!
OctopoxHo!

OnacHoCTb B3pbIBa MpK
HeCaHKLIMOHMPOBAHHOW 3ameHe GaTapeek.
YTUAM31POBATL MCMOMb30BaHHbIE
6aTapeiky COrNacHo PyKOBOACTBY.
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Zuzyte akumulatory utylizowac

zgodnie zinstrukgja. Qbstuga techniczna

Atentie! intretinere
Pericol de explozie la inlocuirea
neadecvata a bateriei.
Eliminarea ecologicé a bateriilor
conform instructiunilor.

TexHuyecka NnoaapbKKa
Bakim

Suvtipnon
BHumarue!

OnacHOCT OT eKCMNO3MA Ny He Belja
CMAHa Ha 6atepunTe.

Exonorocbo6pasHo oTcTpaHaBaHe Ha
ynotpebaBaHi 6atepum CbraacHo
WHCTpyKUMA.

Dikkat!

Pil (akii) degistirme isleminin talimatlara
aykin yapilmasi sonucunda patlama
tehlikesi vardr.

Kullamlms piller talimatta agiklandig
sekilde bertaraf edilecektir.
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Ettevaatust! [ wartung
Plahvatusoht mittenduetekohase aku .
véljavahetamise tottu. :l Maintenance
Kasutatud aku utiiseerimine [ Entretien
vastavalt juhisele. ‘:, Mantenimiento
Atsargiail

Manutenzione
Sprogimo pavojus nefi i keiciant l:l uenz! ~
baterija. [ Manutengao
Naudotas baterijas utilizuokite pagal
instrukcija. :, Onderhoud
Uzmanigi! ]:l Vedligeholdelse
Eksplozijas draudi, ko var izraisit \:’ Huolto
noteikumiem neatbilstosa baterijas nomaina. "
Lietotu bateriju utilizacija veicama [ Vedikehold
atbilstosi pamaciba minétajam noradem. ‘:’ Skétsel
Opatrné! Vzdrzevanje
Nebezpeci vybuchu pfi neodborné . !
vymeéné baterie. [[] Odrzavanje
Likvidace pouzitych baterif podle .
instrukei. l:' Karbantartas
Pozor! [ ] oGenyxveanve
Pri neodbomej vymene batérie hrozi [] Hooldus
nebezpedenstvo vybuchu. e
Spotrebované batérie zlikvidujte podia [] Prieziora
pokynov v névode. [ Apkope
Uwaga! e
Niebezpieczeristwo wybuchu w razie l:' Udrzba
niewtasciwej wymiany akumulatora. l:l Udrzba

Mpoooxr!
KivSuvog ékpnéng o€ mepimtwon

(QaNéVNG aVTIKATA 3
Andoupon axpnotwv unm&pld}v olpQwva
HE TIG 0Bnyieg.
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15V

AAA Micro
ALKALINE BATTERY
is recommended!

PILE ALCALINE
AAA Micro

15V
recommandée !

15V

AAA Micro

PILA ALCALINA
recomendada.

15V

AAA Micro

BATTERIA ALCALINA
consigliata!

15V

AAA Micro
Recomenda-se o0 uso de
PILHAS ALCALINAS!

15V

AAA Micro
ALKALINEBATTERIJ
wordt aanbevolen!
15V

AAA micro
ALKALISK BATTERI
anbefales.

15V

AAA Micro

Suositellaan
ALKALINE-PARISTOA!

15V

AAA Micro
ALKALINE BATTERI
anbefales!

15V

AAA Micro
ALKALINE BATTERI
rekommenderas!
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15V

AAA Micro
ALKALINE BATTERIE
wird empfohlen!

15V

AAA Micro
ALKALNA BATERIJA
se priporoca.

15V

AAA Micro
ALKALNE BATERIJE
se preporucuju za ovaj uredaj!

15V

AAA Micro

ALKALI ELEM
hasznalata ajanlott.

15B
AAA Micro )

LIENOYHAS BATAPEVIKA
PeKomquyech MCNosb30BaTh SNEMEHT
NUTaHNA BbllLEeyKa3aHHOro Tvna!

15V

AAA Micro
ALKALINE PATAREID
soovitatakse!

15V

AAA Micro

SARMINIS ELEMENTAS
rekomenduojamas!

leteicama 1,5V
AAA Micro
ALKALINE BATERIJA

Doporucuje se 1,5V
AAA mikrotuzkova
ALKALICKA BATERIE

Doporicasa 1,5V
AAA Mikrotuzkovg
ALKALICKA BATERIA!

15V

AAA Micro

BATERIA ALKALICZNA
zalecana!

f B B B E
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Se recomanda
BATERIILE ALCALINE

tip AAA micro

1,5V!

15V

AAA Micro

AJKAITHA BATEPUA

ce npenopbygal

15V

AAA Micro

ALKALIN PIL

tavsiye edilmektedir!

15V

AAA Micro

ANKAAIKEZ MMATAPIEX

ouvioTvral!
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Headquarters:

Novus Dahle GmbH

Breslauer StraRe 34-38

49808 Lingen (Ems) - Germany

Service contact:

Novus Dahle GmbH
Nikolaus-A.-Otto-StraRRe 11
96472 Rodental - Germany
Tel.: +49 (0) 9563 75299-0
Fax: +49 (0) 9563 75299-333
info@novus-dahle.com
www.novus-dahle.com

16200-22239 - 11/2019

JODAHLE



